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aAtE #w® B

1. FUBHIC
R M (reference-modification) & $#8 7Py Mi(referent-modification) & {3,
Bolinger (1967) CIREINEBEHADOEHGRATH 5. FROEHMIZ. ZD
2 BB OBNRRZMAL T, Jespersen (1913) TREI N 2B AR
DOEMHRROMEE R, BrEeflRrpElhzERRNcRETsH
BERBZEIZHS.

2. ORI & RTINS
ZD2ODOEHBEROBVEIRUDIZ (1) THTHL,

(1) a.Henryisarural policeman. (A2 —{3HEOREE)
b. Henry is a drowsy policeman. (A2V) —{3IR/= TR BEET)
(Bolinger (1967: 15, 22) : T#H43m)

Z 2 Crurall3iMBEFAIC DOV TANE > TWAD TR, LA,
ruralidpolicemanE W5 BOBHBHEZ LD TNHLENWZ D, DFD
policeman® G Hrural policeman’ZENHHIFTH 3., IHRFAE. MW
BELLTHREED] EWS5ETTHS. LHUdrowsylIBHBEIZDOWTIE
EFEES->THE ST, drowsyldpoliceman& W EDOFAREICIIZ B S
BxTwiwn, D0 (FARKESE] LWHDHITT, NERELL TR
23] EVWSDITIEEN, ZhiX (2) OXSIRBAZLEMNDRTN,

(2) a. *The policeman is rural. (cf. The policeman is a rural policeman.)
b. The policeman is drowsy. (Bolinger (1967: 15, 22))

(22) IZEENTHD ©. (2b) BENTHS. FEOAH (ZC
TIIEHERE) 2 BT THHOBIW, THED! THDOREKR
BSRN. FEOAMIE THED) THokh BRO) TH-2DT5D
TR, e (3) (4) 2BRLTHS.
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(3) a.Johnisa criminal lawyer. (¥ a VRINEEHE2ESHELTHS)
b. The lawyer is criminal. (ZOFHBLIIPIRE)
(Bolinger (1967 16))
(4) Lawyers are classed as criminal, civil, etc.; an individual may be classed
as criminal or as law-abiding. (Bolinger (1967:15))

(4) ITHBLS51T. (3a) Dcriminal& (3b) Dcriminal TIIEBRAHGE
S>TW5, HHEHEZES ) ORERENT. HEBLLLTUNESGHE2H
D (BNEEMIZLTVS)] EWHZETHB, ERETHS) OIIEFR

PENHT. HFBLORMNIBRBETAL U TRERZRITZLEFMILTWS
ADNS, NS BKTIRZL, FEOADNREEZLBL T, O ADINE
RIZLABLE S LVWHBITBER W, > T, the criminal lawyer Tid—
BOICBBETHDENS ZLITHIRD, b, —RIZIERENHROBARIX.
R - B EERAGEERET., verylc K BEMERAL RN, BYPEN)(gradable)
TREWVWERBHATH S, BXIT *a {very criminal/ more criminal/ most
criminal} lawyer {Z. criminal’® (3a) EFIUEBKTHEDNTVWARY, 32
Ihiz,

COYROERNETIX, AHICHETEEFTTXTHERRLFANS
BEHINTWEN, ZhiI2ToREHEZ, SIRAEEERICLTERXS
ZEEREHEL TWE, UL, Bolinger (1967)DIRIEICH BB LHIC. (22)
DEIIT. BEDEBRAERZRERWEBEFD. (3b) OX3ic. FA
BRERERETERNRBIBEFANEE TSI LEELDLE, DL
FRIIKDIL=/20. £ T, Bolinger (1967 T, ERESDOBEFITL
EHLAFDRNICH Y. TORT, BHROBLEFEVWENSFRAEERE
IRTHFEDOTHY., BRMESOBERITONT. bEbEbelifHD
BOMBIZH 720, ThRBFAOEICRIBEAEERBIREEEXT
W5, ®#EF (= (6)) TREMLBEFALNREES BIRAMEREL TH
%, ¥k, #i% (= (5)) TRAFNONOMLBIZADBEENBESL.
Fhick-> THHABEABREIhS LW BIZE S,

(5) “arural policeman” : Ix[Iy[[x is a y kind of policeman]&{y = rural[]]
(6) “adrowsy policeman” : Ix|[x is a policeman}&][x is drowsy]]

(5) (6) ORBARHENRBOEN, ZOXSICTATHE, (5)
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(6) IZDOWTIE (7) (8) kKENBNRIND LS IBRN. BAFEL%
D EDBERAEDHTRD > TWBEENS Z Etbh 3,

(7) policeman (8) drowsy policeman
rural policemen

HREHREINTRZHBODITE. (9) BdHd. Z0F, (10 KHdk
D2 Wb ZEETE fF(agentive nominal)d Bl X N/ EH & HnEN
DBRICH B EvH Y, Fie. (1D KH3 LS. MFAHROBEFN
MBS NAPAICIT. BEANITHETEMBERICH 5.

(9) a.Heisatruepoet. (cf. *The poet is true.)
b. He is the very man I was looking for. (cf. *The man is very.)
c. Look for their main faults. (cf. *Their faults are main.)
d. He is the lawful heir. (cf. *The heir is lawful.)
e. He's the future king. (cf. *The king is future.)
(10) a. a subterranean explorer (cf. *The explorer is subterranean.)
b. a regional novelist (cf. 7The novelist is regional.)
c. a microscopic donor (cf. *The donor is microscopic.)
¢. astingy donor (cf. "The donor is stingy.)
(11) a.He's a hard worker. (cf. *The worker is hard.)
b. They are clean fighters. (cf. *The fighters are clean.) @
c. He is an occasional visitor. (cf. *The visitor is occasional.)
d. He works hard. (cf. (11a))
e. They fight clean(ly). (cf. (11b))
f . He visits occasionally. (cf. (11c))
((9~(11): Bolinger (1967: 14-20, 27-29))

FRETHE, (92) KEENSBEF(true)i3HFEE DOBER & HIX
n. RADERZHES EDABEENE > TWBOTIIRL, XLDOFAL
&, TRAI 2ZEODTEL>TWS @, (9b) (9¢) (9d) KEFh3EEH
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(very, main, lawfuli35C2FEOBER LFEITH, [EFENEZDTHEYOD
SREOEEME—MICIEL. I 58 28/DE2n5(HH(1976:
83)e DFD, (90) &5, WEORKOPNSERRF[ERELHTLNS
T EEMNS, TS OR(their faults)] WS HRROBHBEAZRDTNS
DTH3, BEELHMT (102) (10b) Tid. HERREE->TH. WTER
BIZ2BBRE MRERELB-oTH, WHEZEMIZL MR ESE S DMRE]
EEoTWBDLIITHS. 2B, (100 13 MuRefthk) ENWSHEKT,
HEEOPTHRB|NLTLOZBITLDIBREMTH DM, (o) & T
FMEE] LVHSEKT. HEIMGHEIIOVWTERSFTHEHZLEES
DOTHRTHEHTHS ZLIZTERLEN, £ (1d) (1) (1) iE (11a)
11b) (110) AHFAHKDOEBEREFVILERLTVNS, (11a) &5 MR
MM W@ET) Al T, BESF @RED) BERBZOTH-T. £
DA Dhard B8 2> TWB ENS Z ETiRARW. (1) DXSIK
rEELEHN23A) REOADN LELE) BOTIIRW, HEAHFITIT
BAKRBALD, LiobwdRBALEN FI—EDAEIMBNENDE
DUEN, TEEEE) RBABDTH S, Hilthe beautiful visitorix 5 €
DEADHMBE] L0, JIZHEARFETHHREZE. FAREARDOT
HBEMNG, BROEMZIRS,

PLE. 2HiTIRRENS LIBRDESIC DWW THMICRN L. & (7)
(8) CTRENZESBRAFLEAAMOMBEDSZOTIRBVMERESLL
7z. 3 i TidJespersen (1913)DBEH L HFHOBIRD 5 53 FERTHS.

3. EERLEROMRD S5 23R

Jespersen (1913)Tld, AFICHIE I NABEH L EDAF & OBRANS D
MBI NTWS, FHTIIEONEE. 2HTRIL RRERZEBRY
EHOXHEDBRERTHERLW, £, Jespersen (1913) TONTERT
H5.

(12) a. EEEAHMF(direct adjunct)
b. B PEB IR INFA (shifted subjunct-adjunct)
c. 84 Imil(partial adjunct)
d. A& fHn#l(compositional adjunct)
e. {s DB N indirect adjunct)

MEma) 32 ZTRESFATHS. ThENOHIETespersen (1913:
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Chapter 1) 5EF T &, (13) DKSiTh3.

(13) a.ayounglady 5 5&HERL (cf (12a)
b.anearlyriser [REEDA] (cf. (12b)
c.apublicschoolboy INTVwZ X7 —IVOERE] (cf. (12)
d.asickroom [HE : WADE] (cf (12d)
e.hernakedbed [ELXNBWTE TSR]
(cf. (12¢); i3 Shakespeare)
(Jespersen (1913: 283-309))

Jespersen (1913)i2 & > TREHK T UL, (13a) 1da lady who is young& AT
H5, LML (13b) Tlda riser who is early 13 (RICEKTIY) X7
Z U3 U B He rises early. = an early riser& /5%, BREAAEERICEHA XN,
BEEAFEEML 0L, (13c) TiZBAHpublicid fidschoold
A LBRERD. boylXEMiL 2\, ROTEFAD—HAFITLMEBEEROE
BRRIEBNEVSHTH S, (13d) BEENRILZOTIREWN, BAM
sickt Z Z Tldsick people® Z & TH V. a sick room = a room for the sick T&H
5. DEXVBEMILEEIIEHBERICZVDOTH S, (13¢) Tldnaked’s
DIEH B AAbedTidRR<, herTRINDAMDI L THY. her naked bed
= naked in her bed&E WD 2 EZATH D, ZITRERHEBLEOEN (BB
1330R) DHMFITher TERINS AT, She was naked in her bed. D & 5 723L
T, Z#A%n her naked bedD X HIZ/2B T & T, BRYDEFELBFAEERL
2TTODITH S,

T (132) OHEEMNMAE L TOREFLAL. BRARSFAMNSHZ
EMMEIR, DFED, (123) & (12b) ~ (12¢) &3, BFAEBEFRED
M EENZBEENRS DZNESISMTIMINTNS, TOLT, AlEMEN
3BARRIC B ZREMANFEOBEEE LT, EBRCRELELI R4 DONRES
nTnha,

ZhoD 598 2HTRREBREN SBERPES L OXFICEDL
SWERDDEAIN. TNEIRMLTHLS. £T (13a) THBM a
young ladyt3The lady is young. & U THE BM L K BNWODT. ZOEES
R RPEMHE NS Z&IiZ/i8B. (13b) 1% (11a) TRLU7=a hard worker/
ELRUT BREMHTHS 9. (13c) L. (10b) Da regional novelist& [Fl
UNRYVEERISRDDT, BRBEHTHS 9, LI30. 208D (13d)
(13¢) IONTRIB-EDLBRRBZ LML, ZOWIIONTORRE
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THEPH (1976) THEELELEBRRENTVRN,
ETRESHMANSEATHS. (14) THOFAEETTEL,

(14) a. the condemned cells (= the cells for the condemned) [FEHINESF ]
b. an infrared lamp (= a lamp that emits infrared rays) [FR/8S > 7]
c. ornamental dealers (= persons who deal with ornament) EFi7§)
(B (1976: 179-180))

(142) IHEBNBHT, (13d) &HFHZEDLONTVMN, (14b) (140)
i3 TRROEREOERIZEVLD) THD(PFH(1976: 180). BB S A,
(14a) TERBB#REMZEEINEZDT TR, (14b) TS THEN
FABREDITRAEVLL. (140) THOBOLSIBEBEIBADIEEEH-T
WBDHITTIRRNOT, ZhEIRIBRMEHTII RN, ThiSERENS
DEABSM. ZITEVHLTOWEEEEZWOR. BREFHIEFAORLER
THORBETIMENDIENSZETH S, (14a) TldcelOFEHEL
Tcondemned cell¥H B E NS T ET, Zhid (7) Drural policeman® & &
ERILESRZETHB. (14b) TiXlampDEEi& L TinfraredZ H 3 H D,
ENRNSOTHBMNS, FRFEL, (14c) DormamentZH > WBIEL. Wi
O—METHB. £595¢E. IhSIEREMBEREZLTRWI &ITS.
LHL, ZOEEMmAET. X2 THE) Tha3M5ZF, AfALELN
WCENBIRICNEBZIZZEHHREDTH S,

FRETIE. LAHALAELRS, DIIDIBRENZEEXTREN, BAlZN
XOMNH B, ¥7. AFOHHAREAZRDABEREREMHH L&, BT,
aFdikoraE WAT (140 Domamental) IZIIN+NODNY > EH4
KR HIZH 3 EPHTRERINhTWSE ZE (BHA976:96)). Thid.
HANMFABRN+NONRSY > E36EENRD 3 & 5 PHOER(PH(1976:
181)E BB L. N+ND/SF L. sports page ([AR—VH] T R—
BAR—=YROTIIEL, AR—=VICHTHEENB-> TWHERE NS T
b)) REBhBLSI. WRENEEATRNCL, BT, SBMEKICE
Diz< Wz &, PA T the condemned cells . The cells are condemned. & 3%
Econdemned DBFHKNR L ED->TLEHIEVNH ZEMRBH B, ZhUIERE
BTHHH>H~T & T, acriminal lawyertd THERHOFE L) THHAR
The lawyer is criminal. £ 3§ % & [ZOFHELIIPIERE) LS LiIThS,
ZOX S iMFEMNS. EEMAMFEIIERENO—BTHHLEZISHI LR
aREFEAS S, LML, EMORALELTIE. (122) ~ (12¢) £TLITBW
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BB ERBOARFhIRSIRN.
RIZEDMOBEAMFALEINDbDEEZS, (13e) DL EBE

BT, MICHE-EKSIC, TOAMEZEMLTEST, bbb

DEBEHLEY, ZBRLEVTIREMTHS. PH (1976) HSHZE5IL,

(15) a. He was now smoking a sad cigarette.
(= He was now sadly smoking a cigarette.)
b. It was a melancholy, rather ill-tempered evening, for they were all tired.
(P#(1976:177))

Z T T®Msad®melancholy, rather ill-temperedid. Eh-EHcigarette®
eveningZ ML TWADHITTIIRN, ThEN. heDLEARRE,. theyD IR
RBERLTVWIDTH S, TORURTEBLAEBRBLLVWAS, D&
SBEMHBIILHTLS 3. FHREOMREEPLEB-> TaNE. 3 <ITHT
<%,

(16) a. Alleyn at once broke into a not too coherent and angry dissertation on
child-kidnappers and the inefficiency of the police.
(Ngaio Marsh, Spinsters in Jeopardy, 1954: 154 : F&43)

b. He heard his son give a doubtful chuckle. (Ibid., 174 : [H))
(17) a. With a defiant toss of her head, she crossed the room and began
mixing herself another drink.

(Margaret Millar, Beast in View, 1955: 62 : TF#i{3m)

b. When the hearse came to take him away, she screamed, such
screaming I never did hear in all my born days. (id., 117 : )
c. When she came into the room she was smiling slightly, but it was a
guarded smile, as if she already suspected that the company wasn't the
kind she would enjoy. (Ibid., 139 : )

(162) Tit. Bo T3 DIRENDETE X 5bhiAlleyn®iF>TH
5T, EDER- =HF(dissertation) TR, (16b) TIHEHL L BoTW
BAOERBEOETDIFZS TH - T, EW(chuckle)hiiEH L WO T, (172)
TlldefiantZDIZ S B 3 Ashe TH S (bo &b, ZhizEEMHNHEOK
BIDEEL LAY, (17b) TREFNAOGom)DIX [F € my)zDTH - T,
daysTId7zW. (17¢) Tl MEES(guarded)) DX (she)DIZS TH> T
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(B % tEShe was guarded in her statement. T IZEH S OSEICHEHER - 72 )
WA, MRICHERBEND DTN,

ZDEIIZ, foOMEAmE. EhiBR LENL T3 AR
DEESHZHLRERL TWA0DT, EXNICHERBESTIIZVWL (Y
BROBETIHMABRTREDHOZEBML THiRWM5), HREBHTD
B (RERSEBEITIAFOEABHEEZEEL THWARWME), EB5IC
BALBRNWENZ LS,

A TR ED & S5 iZBolingerOWREMEIBRDEHROXN &,
Jespersen DIBBFIC L B EMREAD 5 MFEERTER., FLHBHERDES
REIZRZOTREVNES I,

&1 Rl ERRDENOXH & BEFE AFOBRO 5 78

Bolinger® X3 | Jespersen® 5 5% 2 - 3IWTOM
L 3] E A (13a) ; (1b)
' EB RN R (13b)
N 23] AR5 (s (13¢)
#aMm#E (13d) (14) ; (3a) (1a)
Z it fs D RIEE A (13¢) (15) (16) U7

4. BRARNICERIETER L ERNEN

175 3WETHEA LI LEBLSEAT, BB EBERYENDOXRIC
DWTHEARNZTRNEREE5L50N. FHOHETHS.

RN L IBRPESOXININN DR TVNEIREARN, AFHOHOH
BB TRISKENRIEEZH SDTEEMNKDS LI TNWSEE,
(1a) THERL=ETEMDa rural policemanDruralldF DEAIZ S TIXE
%, £/ (1b) Da drowsy policeman®Ddrowsyld—RiIREBEE L. BR
WBEMHTD 5. T3 EARNRIEEZR> TOhIERENRROMNEE A,
FAIET L3z, PATBolinger (1967: 14-15)b#RHL TWAM, an eager
student&an eager boyZ B X THAD E, EBE56H () kiENttETHS
BLI2RITHEFALZ SO, an eager student [BOREE ) IIIRENT
HY (ERSFEELLTHRLIRDTHH>T. ThUNOBRBTIXES T
BUhbLNRWLMNS), an eager boy RBRDHBZBOT) (REELA
FO—HMELT P3808H5] BOTENS) BiErpESEEA N5,
13 =T0% 350 i Rl 78 STAY TOSOE- 17 07 I RPARY ¥ o

T BRI, SRREICERA Lz JICRBTERL< 22D ((2)
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28D, 50X (3b) OLIREKIEDS TLE-> LD ThiTRTRE
WHEEBAONEINEVAE. ThHBTLHEIRNV O, §0 1 Tl
7=7%, a theatrical agentid, The agents in this building are mostly theatrical
(ones/agents). DX D IZHK B DT (ByaRNIIAEME) ., FRAETHH-T
b, XHBoneLAHFORVBELMEETEZ AL 52K TR, BERED
EELRIUBHKRZRDOZENEKRDIBPELHEINETHD. £ Hofm
FADBRED, KON REHZEBINDIZ< N, =& Xia regional
novelistDregionalHfnoveliZ > TIHFK ENWD Z &iX, ZORFALTERT
WTH, N0, FETNBBRREMTHE LS, TNETNMSIR
HETERWNL., chEidplic, #EafmEE s oMMt mHEOBRER. 7
A& OB BIREHRAH 2 DT (& Zida sick roomT, HEIHR
THEDIFBNMS), T THRPEMDOS 1 VIIHA. TORDLYICH
FIIEREMHE L TRRIN. BRI OMOBEREZENTIHDEEX
5NBDEA5, DY, ZO2DOEBOBEMTONTIL. BBkIIZH
BRahalaabtz, BHRBNCRRLUET WS 70X LEBRNIR
WREENAEXS.
Z Z TNunberg & Zaenen (1992)DPEERL TAHEW, (18) 2RTAS.

(18) a. John was eating rabbit,
b. I refuse to wear rabbit.
c. After several lorries ran over the body, there was rabbit splattered all
over the highway.
d. My religion forbids me to eat or wear rabbit.
(Nunberg & Zaenen (1992: 388-390))

Z ZCldrabbit DMPUICEH U THAEW, (18a) K IYYEOW) THD,
(18b) 13 TOYXDEE) THD, (18) & MTYEMNOENRB TH
5. LML, £THUrabbitE NHFEBMTHNWTIE D, (182) ~ (180)
TEMRTOIhNH 2, ZORROPNEBZTHS L, rabbitideatd HAY
A TIIA., wearO HIEETIXIEBR OB TH -2, ZOZO0BFAEEBRL
7= (18d) FEBRIZBML NI &IZ2N, DFEDrabbitid 7 YFMSHT
& 7= b D(stuff derived from a rabbit)] &S ORBKRTH D, ZhEXRIC
&£oT (18a) DS (18b) DEEDLSIIMRTZ0IX. URICHKEL =
FMlL(précision) TH B, &35, DED, rabbitid (18a) (18b) TII=H
fi(ambiguous) TIZ7z < B FE W (vague) TH B &S, (18a) (18b) DMK
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23 Nunberg & Zaenen (1992)3RIK T 3 & 5 IC— RV ABRBLETH 5.
UHFERARDEFH 5. HERRBDTH-oT. BRERRDIDOTIIAR
nENS Z &R BRBZERDVTO—RELAF» S BEHEN TS,
(18b) (18¢c) BHRBRIC—BRNTAREMRICLELT S, ZO—BNZAHR
i ZEXIE (18e) OminkEWHHEEMRT ZPAICHHS TS, ZIT
BATRE BROMBRICZDES TH S,

(18e) Mink is expensive these days. (Nunberg & Zaenen(1992: 394))

BRI, HSOFETIE. (18 OIS HEMRT 5ICIT. &BE
M (transfer function) Td Suniversal grinderDAHMRBET, Ui=dto THEKK
IR H L Frabbit OMMIT(18c) A, — B2 MRIC L 2344
(précision)ZET (18a) (18b) D& S5 AMEBOMRNERENS O,

ZHERURRZ EABEAOERRENRLERDEROXIICHLEASD
TiREVD, EVNSORERTOERTH S, 1 TRUEL S RERIEK
DD ETHhE BRPESOEER (=EEMWE) IIRKNRREICK
STRBRIhBEELSN, BRESOBEMIIZEKENIZIIMRTERN
DT, BARNRBRECI->TRRTESEELS. ZITHREMELT
HELTWBDIR. TAEORMIL) LI TEft) (enrichment) & FFITH
B ARNTREC RS,

F B RMAD LT & OBMFREOEAIIRE S (intersection)?” t#x.éo zh
12 (8) DESICERTES, ZZTHAEMEL Thrown cows2E X THD
&, ACXSEIci3 @,

(19) brown cows
brown (things) COWS

IT. 2T ZOLICMRTELRVEEMNETL 3. #hnt=&xid
BHAEMFADa criminal lawyerTH 3. L IHhE (19 OESICP->TL
E¥5¢, BEULEFELENWDS T EIRRED>TLES, 5T T, A
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BHREEMOFTELEZ ST, criminalidlawyer®EB 2R FITR SR EWN0iT
N,

(20) a criminal lawyer
criminal lawyers lawyers civil lawyers

TR, FEBLITIIEMAH- T, NEBHFEZHES ALh. REEHG
EESIANEN BWANARNSE, LS TENRELLNHBREICETS
WisMBEA SN, Zhhiety Ea criminal lawyerZ2IEEL <RI B &1t
kW, ELTZOXSIC—BRNZARTHEOBKZFMLT 5 854E
(enrichment)dS. ¥ XICEARNZREROTHZ. ZhERAUEAM M
123 Ba sick roomida room for the sick7Z o 7=biF =M. ZOBRETIILH
IZsick room#% (19) OXSIZHRL TS, Bk LORIRERNMSHRT
Z<72oT. 20) D&LDHIZ. HIBRPOPORBROREEMN S, AR
ELOSMRIZVESN, Zhb —BNaasRdudRosiizizn, &
BREFANMMFAOH TH San early riser Tid, POFHNRLRS, BEFA
earlyl3BEAN SEH I =D TH Y. a person who rises earlyh B & DFEB]
MNHRE=HIFER, Zh% &S5 Tan early riser DR ETB0IL.
(19760)DEBERDEA T EANEINETHE, MEERDOIZORES
Tk, BEEEFAELRTINS-erDDNEERITONTIE. ERE%R
NEoOEEES H5H. BARNRVBETIE. k& X Cark & Clark (1979)
D Q1) BRBEITKEHEES,

(21) The boy porched the newspaper. [FDTIIFBHZE BLI-DEDOR—

FITBTANEL =) ' (Clark & Clark (1979: 787))
(22) a. Cause(Do(the boy, something), Come-about(On(the newspaper, a
porch)))

b. The boy did something to cause it to come about that [the newspaper
was on a porch] (Clark & Clark (1979: 788))
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b5 3 AporchE WS X S ABMITRA, (1) TkB@E L THbIT
w3, 1) OMRIT (222) K52 D, (22a) 2ERBICHTE (22b)
DESiIChd, TZT. (22a) DporchiZ B 521X, Cause(Do(x,
something), Come-about(On(y, a porch))) &3S Z &12785, DF V. porch®
ZZTOEKRIT xi3BBLELT. TOKE. vEAR—FOLKZHS)
THH. Zhidporch& NI BDIZDONTO— RN ARMNBED 3, Tb
Hporch &1 a shelter adjacent to the main door into the house (RO LBIRID
BHROZDPF)) THBDT(Clark & Clark (1979: 787), £ ZICIIBRTH
DNIBBEDHDH5ONEMND ENSHRNRH D, FHIIETARLOOD
EDRDT. FHNR—FITEMOIS. LW ETHD. TIITPEINE
bo T3 LT3LE. —BNZAERNS. PENKBEOR—FICHEZRT
ANz, EUSREBBIZEMSRENSZEE., ThEEREL-ON
(22a) BDFEABSH, AL LDHIT, an early riserDPHH. #FE B A(risen)icD
WTO—BNZARPHAINTNS, LZZTRERLEN, £7. &F
BANENVNSE, BEBEVWSDIEIWICEREZZEFESS, HliTREZZ L
ThH. ARRBHFOSBDONAARKHICEZS. £595&. BR<EX3ZA
LBBEDIANNBIITTHS. LNHETAETH, —RNZARNS
HRTE5,

(23) early risers

early risers risers late risers

INTEBREEFNMNFAED (20) OBRAEMMFHAEIAU XS ICMRTE,
ULHd N THRERICHENRZEERRSD S Z ERHAI R 2, BREBICERS
Dl3. a regional novelistD X S B AIMFOMTH 5. MHHPMRRE@
regional novelist)] (33H EOBNES (regional nove) 2 HERT 5 AT,
regionallI/PREOEHEEL. LRV B TH S, Zhida novelist who
writes regional novels& W3 Z & EEZBHE, (1) DporchEALESICE
AB T ENHEDDOTIIEVD. PREREVWZE, MHAOEHIZDWT/HSR
2BAT, TOBHRERLEAROBBPOEORATH-EDTS, £O
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PICIA ZBHICT 200855, ZZETHRNRAERT. HEFL
#% LU FOH E AR (mutual knowledge) L2382 TH 5. d LB IERER
BEMEER UL 51, BIRRAFRBOHICH 2 RBEO—BHRAFDRIALIC
RDEND Z LI, BRBIZIMOMBAMFAOBRSEN, ZhizonTR
BHEOEHIZREOHBIIN > T,

5. &8

AR BNIZBolingeric X 2 BEF OB REN L BRWESHOX Y 2
Jespersen DB BT DEMHERD 5 MWL LEKL, TOSAT. BrEMEE
RYESBOXNZEARNICEMTIEVNS B OTH o2, BMRRKDILE:
ZONTIIMITRLAEEAD TH S, iz BRDEHOBER+AFDN
7 OMRIABTRLUELS CEARANICHRESTHLOSNSN BrRiE
NHOWEF+AFMDINY 2 Tld. Nunberg & Zacnen (1992)DE/WHEIZDONT
DWAERClark & Clark (19790 EEISOER 2 {F - WA ZBEIZRRO
BVHICONTEZXTHE.

BERO AT OVWTIIFELUETH S, [—BRNAR XRTHEZL
Bah-okR ChE2EOLIITHRETRENI. Nunberg & Zaenen (1992)
THClark & Clark (1979) THRBRRENTWNS M, HIHFINEDFEML
(précision) TH V), HBHFITHE AR (mutual knowledge) TH 3 (FNEFNDOH
SEREAR ML TV, ZhSIBERAOESHRIOREICES
ONESMIASNITT S Z EBHRAN 7. T/, JespersenT [lBDH
BTG LI TWABEROEHRERIZDOWTIIMREAS Z Lidlah
o7, :

ZDEIIZ. NEASIHENBBEIR->TLUE LN, ChETHRRERN
LiBRMBESHOX N E M MFAOBMHRRD 5 M HEHEFIFITEMICL T
5T, EEHRZEARNICEILISELEBOBR RN &M
5. FRTORRIIEE®RTRENS S,

B
(1) &3¢ (2a) FAROXTHNT, XENTHS. —BRICHREHOBEMITE
HToeBFORICENIND., WHYIRRBAETIAWL - A, XES
onePAFORDBLEHELEVTS, BAPESTIIZOL S 2HEITRN,
Bolinger (196 5% 5I<. ETIIBREMNSTH S,
(i) a. atheatrical agent [BBD{REEA]
b. The agents in this building are mostly theatrical (ones/agents).
(ii) a.aregional novelist [regional novel % & < {EX]
b. The novelists we studied were mostly regional (ones/novelists).
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(iii) a.a mechanical engineer [T EEMO L P27

b. The engineers in this department are all mechanical (engineers).
(i) ~ Gii) Tone®AMMOBDEL MNIZVVIREIL. theatricalPregional®
mechanical AN ORD D IZE->TWAHEEX NS, ThicH U THRYEN
ORERIEMTHRAETHVWSNS, ZZTRUL S, XHHonek E3HE
hizn,
(iv) a.apretty girl [F[BNEZDTF]

b. The girls in this dorm are all pretty (?ones).

(2) EXHD112)P11L)OFBEWRNOHELEN L HBENDZ XL [ZOHMEEN)
Eh TEOREEBIRIWRE-) OLIITMRTERI BN, TOREIR
HMECPRLIE BNTH S,

(3) AXHTOHEFEORER. 71 b HERES THERDES bad. X
WIZhHQ976)IC > TS,

(4) ZORIZALTEEXHO (11d) bBH.

(5) TORITDWTIZ. BolingerTHfliiZa public officeholder® X S MBRA S, =
Z THpublicidoffice DA EBEM L TW T, holderlIEMHL Tz, - TID
ZHORIT (AMIZRVTVUB Al EWSEKIZED, RRNEOREATIE, 4
R, <. BMOIEITHD, ROSHTE b Bolinger (1967: 29)NFETFTREHD
THd.

(i) . ist (ii) n%?gn/holder

Bolinger (1967) T, IBRESOBERIL LD LAFAOMOHBTERSN.
APEROEEMIL LD LoeWPOBONBTERINDLEXD, HREN
OBRRERAFOMOMRBICH S BEFHNbeHif DR O BIZBHL TS50
THY. BRPEHOEEREIIbeRSEOERDOARBICH S BEFN (BIFRRLH
LR EE28ET) AFAOHONBRIZBHL TSB3D0TH 3. ZORIZDODNTIIE
D (5) (6) THhE. ZRTIIRBELTICZOBIHE->TVS, BE
FAOERMBERETZDIR. ZROL S BERNLZEKE - BHRZHWEE
ERENBREICIZE<DREONS TH S,

(7) 22T NEBBEK I2DOWTHNunberg (1978)2 81,

(8) fADEARHE+ /F T, T TiZLexical Pragmatics® Xk T 2 h Ty Bpink
grapefruit (PENRE 7 E) OXSBAAVALHIN,. Z T TRABE ML
T57H. £ TOHEBHMFIZEIPICH 5 & S ZintersectionDBIRICH 5 &%
ABTZ LTS,

(6

~—

SEIR
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